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Bainbaud dirigents bain scolads
DA FLURIN ANDRY / ANR

■ Ils chors grischuns han savens fadia
da chattar dirigentas u dirigents. Per
il mument frequentan al Plantahof a
Landquart set persunas da tut il Gri-
schun il segund curs da diriger.

Quest onn blers giuvens
Ultra da la stgarsezza da dirigents han da
cumbatter ils cors en Grischun er cun la
mancanza da giuvnas chantaduras e
chantadurs. Perquai frequentan questa
emna tar la chantadura e musicista Cri-
stina Marugg 18 persunas il curs per di-
riger chors d’uffants. «Er nus essan pli

che cuntents che nus avain quest onn
blers giuvens che frequaintan il curs»,
manegia Rilana Cadruvi. Sco exempel
numna ella il gimnasiast Flurin Devonas
dad Arosa: «Sco lavur da matura ha el
scritg tar ses magister Iso Albin a Cuira
ina messa per chor maschadà, e nus
chantain da quella intginas parts.»

Selina Fluor (san.) sa remartga ils tips ch’ella survegn da Rilana Cadruvi. La damaun haja num da stgaudar la vusch. FOTOS F. ANDRY

■

Da Cagliatscha fin Kremenec
Poesias d’in schurnalist grischun da Berna

DA CLAUDIA CADRUVI / ANR

■ L’onn passà ha Andreas Saurer gu-
dagnà la concurrenza lirica da la cha-
sa editura Orte. Sco premi edescha Or-
te in cudesch cun poesias dal victur.
Quel è uss sin maisa: «Freie Sicht bis
Cagliatscha». El è creschì si ad Andeer ed
ha fatg là la scoletta rumantscha. Tuttina
sto el conceder. «Jau hai spendrà be intgi-
nas mieulettas dal sutsilvan da mia scolet-
ta en mia vita da creschids.» Ma era, sche
Saurer na discurra betg pli rumantsch,
cuchegian qua u là intginas silbas sutsil-
vanas ord sias poesias. Cunzunt en l’em-
prim chapitel dal cudesch «das dorf» ins-

cuntran ins inqual expressiun rumantscha
sco per exempel la «onda clara».

«Lapidaria» munta Andeer
«träumen von den anden / und sehen
exakt bis cagliatscha», uschia finescha la
poesia «tgea muntsulej». Ella descriva il
schuschuri da purs e turists sin ina spun-
da d’ina vallada, atras la quala il giuven
Rain cula en ina direcziun, ed il traffic ser-
pegia gist en l’autra direcziun vers il Mar
mediterran. Igl è ina poesia plain cun-
trasts, tranter vatgas da latg e «strandkör-
be» che raquinta forsa d’ina vita alpina da-
ditg sflurida ed ina nova vita alpina in pau
absurda.

«Lapidarianturn» tuna per insatgi da
lieunga tudestga probabel sco in text ord
il dadaissem. Ma en realitad consista la
posia en sia emprima strofa da nums geo-
grafics d’Andeer. La segunda strofa rimna
intgins nums da mises e dad alps. E la ter-
za strofa cuntegna ils nums da tschintg
pizs. Da leger dad aut tuna la poesia sco
sch’insatgi murmagnass ina furmla magi-
ca misteriusa. Igl è ina cascada sinfonica
singulara.

En il glossar a la fin dal cudesch vegn
explitgà che «Lapidaria» na haja da far na-
gut cun lapidar en il senn da trugl u tup.
«Lapidaria» saja il pled latin per Andeer.
Uschia obtegna il titel «Lapidarianturn»
ina muntada reala per il lectur rumantsch,
numnadamain «anturn Andeer». Ma per
il lectur tudestg restan titel e cuntegn in
lign.

Sche la pasch perda la colur
«hier gaffen uns nur / die gipfel über die
Schulter», cumenza la poesia davart Ber-
na en il segund chapitel «die stadt». Igl è
surprendent co Saurer descriva cun paucs
pleds la situaziun geografica da la citad, e
raquinta en tschintg lingias gist il sa sen-
tir dals abitants da la chapitala svizra: «un-
ter uns sind wir / und lechzen / nach ge-
sellschaft / nach weite / und nach aus-
sicht.»

Ils chapitels «wankende wahrheit» e
«paarlatein» cuntegnan intginas ivettas li-
ricas cun in minimum da pleds ed in ma-
ximum da vardads. Uschia per exempel la
poesia «Gewohnheit» en la quala las ban-
dieras da la pasch pendan en l’Europa giu
dals balcuns e perdan plaunsieu la colur.

In viadi liric en l’ost da l’Europa
En l’ultim chapitel «oronza & janosik»

banduna Saurer la Svizra e va cun il lectur
sin viadi en Slovachia, en Pologna u en
l’Ukraine. En quest chapitel inscuntran
ins chavazzins politics e pitschens maletgs
atmosferics da citads u vitgs en l’ost da
l’Europa.

Entant ch’il cudesch ha cumenzà sin il
mises a Cagliatscha cun vista sin il giuven
Rain, guarda il lectur a la fin dal cudesch
giu dal piz Kremenec – sin ils cunfins da
trais pajais – e suonda en patratg il flum
che cula fin pli en l’ost dal pajais slovac.

Il schurnalist
e poet
Andreas Saurer.

FOTO A. BLATTER

Curt e bun
Andreas Saurer (1963) è creschì si
ad Andeer. El ha studegià istorgia
e litteratura tudestga a Berna,
Berlina e Siena. Suenter ha el la-
vurà plirs onns tar la «Bündner
Zeitung» a Cuira. Dapi il 1995 è
el redactur per l’exteriur tar la
«Berner Zeitung». El è sa spezia-
lisà sin tematicas da l’Italia e dal
Balcan ed ha scrit in studi davart
la modernisaziun e la tradiziun
en ina vischnanca rumena dal
1918–1989. Quest studi è cum-
parì il 2003 tar il Gardez Verlag.

Poesias da Saurer èn fin uss
vegnidas publitgadas en differen-
tas revistas litteraras da la Svizra,
en Rumenia, en Germania ed en
l’Austria. A la concurrenza lirica
Stauffacher a Berna ha Saurer pli-
ras giadas obtegnì premis. Ses
emprim cudesch «Berg mit Ma-
donna / Munte cu Madonna» è
biling, tudestg e rumen.

Blers participants da territori rumantsch
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